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We make it come true PREMIER YACHTS 2009

Herzlich Willkommen,
 
Luxusyachten zu designen, zu realisieren und zu lieben ist eine Philosophie, der 
wir uns als Familienunternehmen seit nunmehr 39 Jahren verpflichtet haben.  
Wir möchten Sie einladen, auf den folgenden Seiten in die Welt der Luxusmotor-
yachten einzutauchen. 

Eine Yacht zu besitzen, heißt den Luxus zu erleben, völlig frei und unabhängig 
den Urlaub zu genießen. Sich für eine Drettmann Yacht zu entscheiden, heißt  
zudem, sich die Individualität zu gönnen, eine Umgebung zu wählen, die voll und 
ganz auf die eigenen Bedürfnisse abgestimmt ist. Sie können individuell Ihre  
eigene kleine Oase auf dem Meer oder im Hafen erschaffen und sind von der 
ersten Minute an dabei, die Verwirklichung Ihrer Träume zu erleben. 

Eigner einer Drettmann Yacht zu sein bedeutet gleichzeitig den Luxus zu  
genießen, Eigner eines Unikats zu sein. Machen Sie die Drettmann Yacht zu  
Ihrer Philosophie und lassen Sie sich auf den folgenden Seiten inspirieren!
 

Ihre Familie Drettmann und Team

Welcome,

As a family-run business, designing, building and loving luxury yachts is a 
philosophy we have been committed to for more than 39 years now. On the 
following pages, we would like to invite you to dive into the world of motorised 
luxury yachts. 

Owning a yacht means experiencing true luxury and enjoying holidays in a 
completely free and independent manner. Deciding on a Drettmann yacht also 
means indulging in tailored individuality and selecting an environment which is 
completely in tune with your own requirements. In this way, you can create your 
own oasis on the sea or in the port and from the very first minute, experience  
the realisation of your dreams. 

At the same time, owning a Drettmann yacht means enjoying luxury in its full 
perfection by possessing a one-of-a-kind vessel. Turn a Drettmann yacht into  
your philosophy with some inspiration from the following pages! 

The Drettmann family and team

       PURE LUXURY.                                                                                                                                
ULTIMATE PERFECTION.                                                                                                                                 
    WE MAKE IT COME TRUE.
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PREMIER yacht range
It’s impossible to experience the oceans in more individualised fashion.

PREMIER 105' PREMIER 163‘PREMIER 140‘PREMIER 130‘
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PREMIER       105' 
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PREMIER 105'
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PREMIER 105‘
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PREMIER 105‘

Länge Ü.a. / length o.a. 	 32 m / 105‘ 

Breite / beam	 7,10 m / 23‘ 3‘‘

Höhe über Wasser / height above waterline	 8,46 m / 27‘ 9‘‘

Tiefgang ca. / draught app.	 2,05 m / 6‘ 9‘‘

Gewicht ca. / weight app.	 125.000 kg

Treibstofftank / fuel capacity	 16.000 l / 4.200 gal

Trinkwassertank Inhalt / fresh water capacity	 3800 l / 1.000 gal

Fäkalientank / holdingtank	 2 x 570 l / 2 x 150 gal

 
Motorisierung / engines: 
 
2 x 1140 kW (1550 PS/HP) 12 Zyl. MAN Diesel, Typ V12 - 1550 CR  
 
2 x 1323 kW (1800 PS/HP) 12 Zyl. MTU Diesel, Typ 12V 2000 M93 (Extra / option) 
 
2 x 1618 kW (2200 PS/HP) 16 Zyl. MTU Diesel, Typ 16V 2000 M93 (Extra / option)

 
Generator / generator: 2 x 30 kVA Onan

Kabinen / cabins: 4 - 6 double crew + 1 - 3 crew 

garage (Extra / option)
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PREMIER 130‘



22  

PREMIER YACHTS 2009

23  

PREMIER 130‘
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PREMIER 130‘

Länge Ü.a. / length o.a. 	 39,60m / 130‘ 

Breite / beam	 7,93 m /  26‘ 

Höhe über Wasser / height above waterline	 10,50 m /  34‘ 5‘‘

Tiefgang ca. / draught app.	 2,35 m / 7‘ 9‘‘

Gewicht ca. / weight app.	 195.000 kg - 255.000 kg

Treibstofftank / fuel capacity	 40.000 l / 10.580 gal

Trinkwassertank Inhalt / fresh water capacity	 965 l / 255 gal

Fäkalientank / holdingtank	 4  x 300 l / 4 x 75 gal

 
Motorisierung / engines: 
 
2 x 1007 kW (1370 PS/HP) 12 Zyl. MTU Diesel, Typ V12 2000 M90 (classed) 
 
2 x 1343 kW (1826 PS/HP) 16 Zyl. MTU Diesel, Typ 16V 2000 M90 

Generator / generator: 2 x 80 kVA Onan (230 V / 400 V)

Kabinen / cabins: 5 - 7 + 4 crew
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PREMIER       140' 
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PREMIER 140‘
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PREMIER 140‘
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PREMIER 140‘

Länge Ü.a. / length o.a. 	 42,70 m / 140‘

Breite / beam	 8,30 m / 27‘ 2‘‘

Höhe über Wasser / height above waterline	 10,50 m / 34‘ 5‘‘

Tiefgang ca. / draught app.	 2,35 m / 7‘ 9‘‘

Gewicht ca. / weight app.	 255.000 kg - 300.00 kg

Treibstofftank / fuel capacity	 40.000 l / 10.580 gal

Trinkwassertank Inhalt / fresh water capacity	 965 l / 255 gal

Fäkalientank / holdingtank	 4  x 300 l / 4 x 75 gal

 
Motorisierung / engines: 
 
2 x 1007 kW (1370 PS/HP) 12 Zyl. MTU Diesel, Typ V12 2000 M90 (classed) 
 
2 x 1343 kW (1826 PS/HP) 16 Zyl. MTU Diesel, Typ 16V 2000 M90 

Generator / generator: 2 x 80 kVA Onan (230 V / 400 V)

Kabinen / cabins: 5 - 7 + 4 crew
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PREMIER       163' 
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PREMIER 163‘
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PREMIER 163‘
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PREMIER 163‘

Länge Ü.a. / length o.a. 	 49,68 m / 163‘ 

Breite / beam	 9,00 m / 29‘ 6‘‘

Höhe über Wasser / height above waterline	 15,6 m / 51‘ 3‘‘

Tiefgang ca. / draught app.	 2,28 m / 7‘ 6‘‘

Gewicht ca. / weight app.	 315.000 kg

Treibstofftank / fuel capacity	 60.500 l / 16.000 gal

Trinkwassertank Inhalt / fresh water capacity	 12.000 l / 3.200 gal

Fäkalientank / holdingtank	 2600 / 4500 l / 700 / 1.200 gal

 
Motorisierung / engines: 
 
2 x 1972 kW (2682 PS/HP) 16 Zyl. 2x Caterpillar, Typ V16  
 
2 x 1735 kW (2360 PS/HP) 16 Zyl. MTU Diesel, Typ 16V 4000 M70 (Extra / option)

 
Generator / generator: 2 x 130 kVA Onan

Kabinen / cabins: 6 + 6 double crew
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Unbreakable –  
Drettmann Group & Horizon Group
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Eine Kooperation der Superlative!

Die beiden Unternehmensgruppen Horizon und Drettmann bilden zusammen 
eine Allianz, die Yachteigner weltweit begeistert: stylisches, individuelles  
Design kombiniert mit höchsten Qualitätsmaßstäben!

Schon die Ursprünge beider Unternehmen weisen Parallelen auf. Entstanden 
aus kleinen Unternehmen mit nur wenigen Mitarbeitern, haben sich beide  
dank ihrer herausragenden Kompetenzen, hochangesetzten Qualitätsansprüchen 
und ihrem großen Engagement zu absoluten Größen im Luxussegment von 
Motoryachten entwickelt. 

Das deutsche Familienunternehmen Drettmann, gegründet 1970, zählt mittler-
weile über 100 Mitarbeiter und ist mit 18 Stützpunkten international vertreten. 
Die Schiffswerft Horizon, gegründet 1987, ist heute eine der 10 größten 
Schiffswerften der Welt und zählt über 1300 Mitarbeiter in 6 Produktionsstätten. 
Die Vereinigung dieser zwei Größen hat für beide den Durchbruch auf dem 
internationalen Yachtmarkt nach sich gezogen.

Herausragende Yachtträume aus allen Ländern dieser Erde werden in der firmen-
eigenen Schiffswerft von Horizon individuell nach Kundenwünschen in Taiwan 
gebaut. Drettmann nimmt dabei einen wichtigen Part in der Neuentwicklung von 
Yachten ein. In speziellen Designstudien werden kontinuierlich moderne Ideen und 
Visionen entwickelt und getestet.In Zusammenarbeit mit den Kunden entsteht 
im Anschluss eine individuell eingerichtete und designte Yacht, die sich speziell  
an den Wünschen des jeweiligen Yachteigners orientiert. Durch die Zusammen-
führung von individueller Betreuung im deutschen Stammhaus und hochwertiger 
Umsetzung durch fernöstliche Handarbeit, entstehen Ergebnisse in höchster 
Perfektion und eine Kundenzufriedenheit, die ihresgleichen sucht.

A collaboration of the finest kind!

Together, the Horizon and Drettmann groups have formed an alliance that  
inspires yacht owners around the world: stylish, customised design combined 
with the highest quality standards! 

The origins of both enterprises exhibit parallels. From small firms with just  
a few employees, both have developed into absolute giants of the luxury 
yacht segment due to outstanding competencies, top quality standards and 
total commitment. 

The German family-run company Drettmann, founded in 1970, now provides 
work for more than 100 employees and is internationally represented  
at 18 branch locations. The Horizon shipyard, established in 1987, has  
become one of the 10 largest shipyards in the world and employs some  
1300 workers at six production plants. The union of these two giants  
enabled the breakthrough of both companies on the international yacht  
market. 

Ambitious yacht dreams from every country of the globe are turned into  
reality at Horizon’s company-owned shipyard in Taiwan, based on the customer‘s 
specific requirements. Drettmann takes an important part in the development 
of new yachts. Modern ideas and visions are continually developed and  
tested in special design studies. This allows custom furnished and designed 
yachts to be developed in collaboration with the client, specially tailored  
to the needs of the respective yacht owner. The combination of personalised 
support in the German head office and a high-quality production based on far 
eastern craftsmanship not only leads to ultimate yacht-making perfection, but 
also peerless customer satisfaction. 

Members of Horizon Group

249,070 Sq.ft
300 Employees

Since 2000

Atech Composites

161,460 Sq.ft
300 Employees

Since 2001

Vision Yacht

258,330 Sq.ft
180 Employees

Since 2005

Premier Yacht

57,050 Sq.ft
30 Employees

Since 2006

Q & E Interior

452,080 Sq.ft
410 Employees

Since 1987

Horizon Yacht

CNC Shop Overseas Center Delivery Center



46  

We make it come true PREMIER YACHTS 2009

47  

Hauptsitz / Headquarter Germany

Yachtagentur, Betreuung und Vertrieb / Yacht agency, support and sales

Drettmann GmbH
Arberger Hafendamm 22 
28309 Bremen | Germany
Tel. +49 (0) 421 / 56 60 7 - 0
Fax +49 (0) 421 / 56 60 7 - 600
info@drettmann.com

Drettmann Group Partner in aller Welt / Drettmann Group partners around the world 

SPAIN PTO. ANDRATX
SPAIN PTO. PORTALS
SPAIN santa ponsa
FRANCE GOLFE JUAN
CROATIA ROGOZNICA
EMIRATES DUBAI

Ländervertretungen / 
National agencies 

Vertragshändler / 
Authorised dealers 

Canada 
Egypt 
Greece
Hungary
Italy
Netherlands 

Russia
Romania
United Kingdom
NORWAY

GERMANY BREMEN
Hauptsitz / Headquarter Drettmann Group

Mit einer Luxusyacht wird ein neuer Lebensraum geschaffen, der individuell und 
in einer einzigartigen Vielfalt kreiert werden kann.  Für ein solches Vorhaben 
braucht es kompetente Partner, mit denen man seine persönlichen Visionen 
erfüllen kann. Die Drettmann Group als absolute Experten auf dem Gebiet 
der Luxusmotoryachten verwirklichen mit unverwechselbarem Engagement 
Kundenwünsche. 

With a luxury yacht, new living space is created – custom-fashioned and with 
a unique variety of materials. In order to fulfil one’s personal visions, such a 
project requires competent partners. The Drettmann Group, absolute experts 
in the area of the luxury motorised yachts, implements customer wishes with 
unmistakable commitment. 
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Ihr Ansprechpartner / Yours contact person

	Drettmann Group / Horizon Group

Standortübersicht / 
Location overview 
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Australia

Canada

Croatia (Rogoznica)

Egypt

Emirates Dubai

France (Golfe Juan)

Greece

Hungary

Italy

Japan, Osaka

Netherlands

Norway

Romania

Russia (St. Petersburg, Moskow)

Spain (Port Andratx, Port Portals, 	

	Santa Ponsa)

Taiwan

Thailand

United Kingdom

US East Coast

US West Coast (Seattle, LA)

Abbildungen und Ausstattung: Die technischen Zeichnungen und die Leistungsbeschreibungen 
sind nur Muster der Standardmodelle. Alle Fotografien sind Bilder von bereits gebauten  
Yachten, die ggfs. auch über Sonderausstattungen verfügen. Technische Änderungen und  
Änderungen in der Ausführung behalten wir uns vor.  

Illustrations and equipment: the technical designs and technical specifications are only samples 
based on standard models. All photographs are images of yachts that have already been 
constructed, and which may include special equipment, where applicable. Subject to technical 
and construction alterations.   
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Built by 

G R O U P


